PAGE  
- 11 -


CONSEJO PERMANENTE DE LA

OEA/Ser.G


ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

CAJP/GT/TM-18/04



9 diciembre 2004

COMISIÓN DE ASUNTOS JURÍDICOS Y POLÍTICOS

Original: español


Grupo de Trabajo encargado de elaborar un Programa


Interamericano para la Promoción y Protección


de los Derechos Humanos de los Migrantes


Incluyendo los Trabajadores Migrantes


y sus Familias
BORRADOR DE LINEAMIENTOS PARA UN PROGRAMA INTERAMERICANO PARA LA PROMOCIÓN Y PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LOS MIGRANTES INCLUYENDO LOS TRABAJADORES MIGRANTES Y SUS FAMILIAS

(Documento preparado por la Secretaría General)

BORRADOR DE LINEAMIENTOS PARA UN PROGRAMA INTERAMERICANO PARA LA PROMOCIÓN Y PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LOS MIGRANTES INCLUYENDO LOS TRABAJADORES MIGRANTES Y SUS FAMILIAS

Diciembre 8 de 2004

INTRODUCCIÓN

1. Antecedentes del Programa

Explicación de los mandatos derivados de las Cumbres de las Américas y de la OEA.

Breve explicación de los trabajos preparatorios del Programa, incluyendo la realización de la Sesión Especial de septiembre de 2004, con participación de los Estados miembros, de los órganos, organismos y entidades de la OEA, de organizaciones multilaterales y de la sociedad civil.

2. Marco Conceptual

Breve descripción del fenómeno migratorio en las Américas.

Descripción y enumeración del marco jurídico internacional a partir del cual se desarrolla este Programa. 

Explicación de las características del Programa, la estructura del documento y los actores involucrados.

Este programa constituye un mecanismo para vincular el trabajo de los órganos, organismos y entidades de la Organización de Estados Americanos (OEA) con el que desarrollan los propios Estados, organizaciones multilaterales y las organizaciones de la sociedad civil. 

Este documento se estructura a partir de la identificación de objetivos generales y objetivos específicos divididos en dos categorías, a saber: promoción y protección de los derechos humanos de los migrantes, incluidos los trabajadores migratorios y sus familias.  A su vez, se identifican actividades para cumplir dichos objetivos, clasificadas por el destinatario de las mismas.  Los destinatarios o actores del Programa son: los órganos, organismos y entidades de la OEA, los Estados miembros, las organizaciones multilaterales y la sociedad civil, incluyendo a los propios migrantes. 

Las actividades que se asignan a los órganos, organismos y entidades de la OEA parten de programas y actividades existentes, a las que se suman otras que serán identificadas por éstos. Asimismo, las actividades que se recomiendan para las organizaciones multilaterales y para las organizaciones de la sociedad civil parten de las que éstas indicaron que habitualmente desarrollan. Finalmente, las actividades que se recomiendan para los Estados surgen de las propuestas de los representantes de éstos. 

En el caso de la OEA, se asignan actividades atendiendo a la responsabilidad primaria de los diversos órganos, organismos y entidades del sistema. En el caso de los Estados, organizaciones multilaterales y organizaciones de la sociedad civil, el Programa sugiere actividades opcionales específicas para la consideración de dichos actores. 

En el Programa, los objetivos, las acciones para los órganos, organismos y entidades de la OEA, las actividades específicas opcionales para los Estados y las actividades que están desarrollando los organismos multilaterales conforme a su mandato, son actividades de largo plazo que deben desarrollarse de manera progresiva. En este sentido, el Programa será sometido a reevaluaciones periódicas cada tres años.

El documento prevé un mecanismo de seguimiento para poder medir los avances, permitir el intercambio de mejores prácticas y poder aprovechar las actualizaciones y nuevos desarrollos que se vayan dando a nivel regional e internacional.

Incorporación del enfoque transversal de género en todo el Programa.

Se deben prever recursos para su ejecución efectiva, a través del establecimiento de un Fondo Voluntario para la ejecución del Programa.

Por último, se incluirá un anexo con referencias cruzadas entre los objetivos y las actividades, a efectos de una rápida comprensión del documento.

3. Descripción de los destinatarios de este Programa:

Se enumeran los destinatarios o actores del Programa, sin perjuicio de que en una siguiente revisión del mismo puedan incorporarse otros.

· Órganos, organismos y entidades de la OEA

· Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH)

· Comisión Interamericana de Mujeres (CIM)

· Instituto Interamericano del Niño (IIN)

· Agencia Interamericana de Cooperación y Desarrollo 

· Oficina de Educación, Ciencia y Tecnología

· Oficina para el Proceso de Cumbres

· Oficina para la Promoción de la Democracia (OPD)

· Estados miembros de la OEA

Se brinda una lista de actividades específicas opcionales para los Estados, que  pueden desarrollarlas de manera unilateral o bien de forma bilateral o multilateral, utilizando inclusive foros intergubernamentales sobre migración, tales como la Conferencia Regional de Migración (CRM), la Conferencia Sudamericana Sobre Migraciones, la Comisión Centroamericana de Directores de Migración (OCAM), el Foro de Consulta y Concertación Política del Mercado Común del Sur (MERCOSUR), Comunidad Andina, y el Consejo para el Desarrollo Humano y Social de la Comunidad del Caribe (CARICOM).  

· Organizaciones Multilaterales (Listado no taxativo)

· Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR)

· Organización Internacional del Trabajo (OIT)

· Organización Internacional para las Migraciones (OIM)

· Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (OACDH) y Relatora Especial sobre los Derechos Humanos de los Migrantes  

· Organizaciones de la Sociedad Civil y el Instituto Interamericano de Derechos Humanos (IIDH)

Este programa recomienda actividades a las organizaciones de la sociedad civil que trabajan en derechos humanos, migración, desarrollo, así como a las organizaciones de migrantes. Asimismo, incluye las actividades que está desarrollando el IIDH, conforme a su mandato.

OBJETIVOS GENERALES

La promoción y la protección de los derechos humanos de los migrantes, incluyendo a los trabajadores migratorios y sus familias, mediante la identificación y el desarrollo de acciones de cooperación en diferentes niveles.

La constitución de un mecanismo que vincule las iniciativas y esfuerzos que adelantan los órganos, organismos y entidades de la OEA, con los que desarrollan los Estados, las organizaciones multilaterales y la sociedad civil, incluyendo a los propios migrantes.  

OBJETIVOS ESPECÍFICOS

Promoción de los derechos humanos de los migrantes

1. Manejo o gestión de la migración de forma moderna y eficiente con el propósito de lograr un proceso migratorio ordenado, justo y controlado, que constituya un factor de desarrollo económico y social, y que tome en cuenta el principio de reunificación familiar. 

2. Promoción de cooperación internacional dirigida a abordar las causas socio-económicas de la migración, así como sus efectos e impacto en la sociedad de origen y destino.  

3. Prevención de la trata de personas y el tráfico de migrantes.

4. Promoción de la migración autorizada y la regularización migratoria.

5. Armonización del marco normativo migratorio a partir de los instrumentos internacionales sobre derechos humanos y migración.

6. Educación sobre derechos humanos de los migrantes.

7. Apoyo al establecimiento de una cultura de no discriminación y de valoración de la migración.

8. Promoción de la creación de redes transnacionales y foros de diálogo entre organizaciones de migrantes, entidades multilaterales y organizaciones de la sociedad civil.

9. Promoción de la cooperación entre países de origen, tránsito y destino con el propósito de asegurar la plena protección de los derechos humanos de todos los migrantes.  

10. Inclusión de la condición de migrante como un eje transversal en todas las actividades que lleva a cabo la OEA.

Protección de los derechos humanos de los migrantes

11. Aprobación y ejecución de políticas públicas, legislaciones y prácticas dirigidas a la inserción del migrante en la sociedad de destino, con especial énfasis en la protección y garantía de los siguientes derechos: salud, educación, derechos laborales, cultura, no discriminación y contra la intolerancia, el racismo y la  xenofobia.

12. Protección y garantía de los derechos de los migrantes que se encuentran sujetos a procedimientos migratorios, con especial énfasis en la protección y garantía de las garantías judiciales, la protección judicial, la libertad personal y la no discriminación.

13. Cooperación en el combate al tráfico ilícito de migrantes y la trata de personas.

14. Protección y garantía de la asistencia consular.

15. Protección y garantía de la participación política de los migrantes.

16. Promoción de medidas dirigidas a fomentar y apoyar el envío de remesas y canalización voluntaria de las mismas en proyectos sociales y productivos.

ACTIVIDADES ESPECÍFICAS
A. Asignar a los órganos, organismos y entidades de la OEA el desarrollo de las siguientes acciones:
A la CIDH:

17. Desarrollar acciones de promoción sobre el sistema interamericano de derechos humanos con énfasis en los derechos de los migrantes, incluyendo la utilización de la página web de la Comisión a estos efectos. 

18. Facilitar el intercambio de información y asistencia técnica en materia de derechos humanos y legislación migratoria con órganos estatales, funcionarios públicos, órganos, organismos y entidades de la OEA, organizaciones multilaterales y organizaciones de la sociedad civil.

19. Ofrecer capacitación en torno a las garantías de debido proceso en los procedimientos migratorios y en la utilización del sistema interamericano de derechos humanos para las organizaciones que ofrecen programas de asistencia jurídica gratuita a los migrantes.

20. Capacitar a funcionarios públicos en torno a la protección y garantía del derecho a la protección consular.

A la CIM:

21. Adelantar investigaciones sobre la migración femenina y su impacto en la estructura familiar, el mercado laboral y el control migratorio, entre otros.

22. Desarrollar políticas y programas dirigidos a proteger a las mujeres migrantes, en particular a las mujeres cabeza de familia y dirigidas a combatir la violencia contra la mujer.  

23. Promover la implementación de las resoluciones 225/02 de la CIM  y 1948/03 de la Asamblea General de la OEA relativas a la trata de personas. 

24. Promover la ratificación por parte de los Estados de la Convención de Naciones Unidas contra el Crimen Transnacional Organizado y sus Protocolos Facultativos, y la adopción del Protocolo Facultativo de Naciones Unidas sobre la Venta de Niños, Prostitución y Pornografía Infantil. 

25. Impulsar mecanismos para el retorno seguro y la reintegración de las víctimas de la trata y procedimientos especiales para la protección de menores víctimas de la trata.
Al IIN:

26. Incluir dentro de sus actividades la situación particular de los niños migrantes que viajan sin la compañía de un adulto. 

27. Incluir dentro de sus actividades la protección de los menores víctimas de la trata de personas. 

A la Agencia Interamericana de Cooperación y Desarrollo:

28. Desarrollar o utilizar los proyectos orientados a: facilitar el acceso al mercado de trabajo y mejorar las condiciones de trabajo de los trabajadores migratorios, enfatizando aspectos de seguridad y salud; fortalecer las instituciones democráticas; e impartir educación en materia de democracia y derechos humanos, dirigida a funcionarios públicos y al sector privado.

29. Promover y apoyar la gestión de acuerdos bilaterales sobre trabajadores migratorios estacionarios o temporales.

30.  Desarrollar iniciativas conjuntas con el sector privado para estimular el desarrollo económico y garantizar los derechos laborales de los migrantes.

31.  Crear foros regionales especializados para promover la discusión sobre la promoción y protección de los derechos humanos de los migrantes con la participación de gobiernos, organismos internacionales, representantes del sector privado y líderes sociales. 

A la Oficina de Educación, Ciencia y Tecnología:

32. Promover la colaboración entre instituciones educativas de diferentes Estados para facilitar la incorporación de los niños migrantes a las escuelas y promover el intercambio y la formación de docentes para una educación bilingüe e intercultural.

33. Promover la modernización y armonización de estándares curriculares con el propósito de generar estándares de competencias laborales.

34. Incluir la educación en derechos humanos para los migrantes dentro de las actividades del Programa Interamericano sobre Educación para la Democracia. En particular contemplar la educación de los migrantes dentro de las actividades del observatorio electrónico, organizar foros de discusión sobre el tema y recopilar información sobre los programas estatales de educación dirigidos a los migrantes.
A la Oficina para el Proceso de Cumbres:

35. Participar en el proceso de seguimiento de este Programa y presentar los resultados del mismo al Proceso de Cumbres.

A la OPD:

36. Adelantar estudios sobre legislación comparada en materia de derechos políticos de los migrantes, en particular sobre el derecho al voto a nivel nacional y local y el derecho a la participación en los sistemas democráticos de los países en los que se encuentran radicados estar personas así como en sus países de origen. 

37. Generar, promover y difundir conocimiento especializado sobre las implicaciones jurídicas, políticas y prácticas que conlleva la promoción y protección de los derechos políticos de los migrantes para los regímenes y la administración electoral.

38. Ofrecer asesoría técnica y fortalecimiento institucional a los poderes electorales y los registros civiles electorales en los procesos de modernización institucional, actualización del padrón electoral y emisión de documentos de identidad para los migrantes. 

39. Elaborar proyectos legislativos y asesorar a las comisiones parlamentarias con el propósito de armonizar y homologar la legislación migratoria.  

40. Capacitar a jóvenes migrantes en participación política con el propósito de promover su participación y organización para la defensa de sus derechos. 

41. Promover la cultura democrática mediante la educación formal y no formal con énfasis en la tolerancia y la solidaridad.

42. Facilitar la discusión multipartidaria y multisectorial de los derechos humanos de los migrantes al interior de los partidos políticos y desde la perspectiva de los sectores subrepresentados.

A todos los órganos, organismos y entidades de la OEA mencionados en este programa:

43. Intercambiar mejores prácticas entre los distintos actores de este Programa.

44. Celebrar acuerdos de cooperación con el propósito de contribuir al desarrollo de los objetivos y actividades específicas opcionales de este Programa. 

45. Desarrollar módulos especializados para incorporar en todas las actividades de asistencia y cooperación técnica la condición de vulnerabilidad de los migrantes y la eliminación de la discriminación con fundamento en raza, etnicidad, género, lenguaje, religión, opinión política, estatus económico, estado nacional, origen social o cualquier otra diferencia.

B.  Recomendar a los gobiernos de los Estados miembros de la OEA el desarrollo de las siguientes actividades específicas opcionales:

46. Intercambiar información en torno al fenómeno migratorio, sus características, dimensión, estadísticas e implicaciones. Armonizar los sistemas de información estadística y fomentar el intercambio de información y buenas prácticas mediante el uso de tecnologías de información y de comunicación. 

47. Desarrollar capacidad institucional para el manejo o gestión de la migración mediante la capacitación de funcionarios, revisión de marcos normativos y establecimiento de sistemas de control migratorio ordenados, justos y controlados.

48. Considerar la firma, ratificación o adhesión a todos los instrumentos universales e interamericanos de derechos humanos, y tomar medidas concretas a nivel nacional para promover y fortalecer el respeto de los derechos humanos y las libertades fundamentales de todas las personas, incluyendo aquellos que corresponden a las mujeres, niños, ancianos, pueblos indígenas, migrantes, repatriados, discapacitados y los que pertenecen a otros grupos vulnerables o discriminados. 

49. Considerar la firma, ratificación o adhesión a la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional y sus protocolos adicionales. 

50. Revisar el marco normativo migratorio de cada Estado con el propósito de que la legislación sea transparente, no discriminatoria y acorde con los instrumentos internacionales sobre derechos humanos -incluyendo derechos laborales- y migración, reconociendo la facultad que tienen los Estados para regular el ingreso y la permanencia de los extranjeros en su territorio. 

51. Capacitar a los funcionarios públicos que desempeñan funciones relacionadas con la migración sobre el marco jurídico migratorio, la protección y garantía de los derechos humanos de los migrantes, las condiciones de vulnerabilidad de los migrantes, la identificación y protección de refugiados y potenciales solicitantes de asilo, y la forma en que operan las redes de trata de personas y de tráfico de migrantes y la identificación de las víctimas de estos delitos.   

52. Adelantar esfuerzos hacia la eventual armonización de los requisitos migratorios entre los Estados de las Américas y desarrollar programas dirigidos a impulsar la migración autorizada y los acuerdos de trabajadores migratorios.  

53. Promover y ejecutar programas de repatriación voluntaria como alternativa a la deportación o expulsión.

54. Desarrollar programas de información y asistencia dirigidos a los migrantes que regresan a sus países de origen. 

55. Fomentar políticas y acciones que garanticen la aplicación de normas de debido proceso en los procedimientos migratorios. 

56. Diseñar políticas públicas y adoptar la legislación y prácticas necesarias para la inserción del migrante en la sociedad de destino, con especial énfasis en la protección y garantía de los siguientes derechos: salud, educación, derechos laborales, cultura, y no discriminación. 

57. Facilitar, por parte de los Estados de origen, la expedición de documentos de identidad a los migrantes en sus representaciones consulares.

58. Promover y garantizar la protección consular, y suscribir e implementar acuerdos de cooperación entre los Estados en esta materia, por ejemplo Redes de Funcionarios de Enlace.

59. Ofrecer programas y campañas de educación pública masiva y de enseñanza básica y media sobre la no discriminación, y la comprensión y valoración de la migración y de la contribución de los migrantes a las sociedades de origen y de destino. 

60. Cooperar e intercambiar información entre los Estados en torno a las redes de tráfico ilícito de migrantes y de trata de personas y desarrollar estrategias individuales y colectivas dirigidas a la prevención, investigación y sanción de estas conductas, así como la protección de las víctimas. 

61. Crear mecanismos adecuados para garantizar los procesos de denuncia y queja de migrantes y organizaciones de la sociedad civil por violencia y presuntas violaciones de los derechos humanos. 

62. Tomar acciones concretas con respecto al envío de remesas, tales como fomento a la competencia entre prestadores de este servicio, reformas a la legislación tributaria y al régimen cambiario e impulso a la utilización de nuevas tecnologías, manteniendo normas de supervisión financiera efectivas con el propósito de simplificar y acelerar la transferencia de remesas y reducir los costos del envío de las mismas.

63. Apoyar las iniciativas voluntarias diseñadas por comunidades o individuos para el uso de fondos de inversiones y de proyectos productivos que promuevan el bienestar general de las comunidades de origen.

64. Promover acuerdos bilaterales en materia de seguridad social de los migrantes, de manera que los aportes de seguridad social que se realicen en un Estado puedan reclamarse o transferirse al Estado en el que se encuentra radicado el trabajador migratorio. 

65. Promover el intercambio de información y mejores prácticas entre los distintos actores de este Programa.

C. Tener en cuenta las siguientes actividades que desarrollan las organizaciones multilaterales, conforme a su mandato, con miras a una eventual cooperación entre éstas y los Estados miembros de la OEA y/o los órganos, organismos y entidades de la OEA:
ACNUR:

66. Promover y ofrecer asesoría técnica a los Estados para que establezcan en la legislación y en la práctica procesos de asilo justos y eficientes, a partir de los estándares internacionales de derechos humanos y estableciendo una salvaguarda para las víctimas de persecución.

67. Capacitar a los funcionarios públicos que se desempeñan en labores relacionadas con la migración sobre la identificación y protección de refugiados y potenciales solicitantes de asilo.
OIT:

68. Promover y ofrecer asesoría técnica a los Estados para que protejan y garanticen en la legislación y en la práctica los derechos laborales, a partir de los estándares internacionales en la materia.

69. Capacitar a los funcionarios públicos con funciones relacionadas con la protección y garantía de los derechos laborales con especial énfasis en la protección de los derechos y énfasis en las situaciones y condiciones laborales de los trabajadores migratorios. 

70. Adelantar acciones para mejorar las condiciones laborales, con énfasis en las condiciones de salud y seguridad en el trabajo, en particular en aquellos sectores en los cuales hay mayor presencia de los trabajadores migratorios. 

OIM:

71. Establecer centro de información, de recursos o de atención integral dirigidos a migrantes para garantizar que ellos sean asesorados e informados sobre sus derechos y que reciban asistencia jurídica, médica y para retornar a sus países de origen. 

72. Capacitar y apoyar el trabajo de organizaciones no gubernamentales locales de manera que éstas ofrezcan asesoría y protección a los migrantes. 

73. Desarrollar campañas de información dirigidas a los migrantes para que éstos conozcan sus derechos y puedan defenderlos.    

74. Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de trata de personas y de tráfico de migrantes y los peligros que conlleva acudir a éstas y ofrecer protección a las víctimas de estos fenómenos, junto con organizaciones no gubernamentales, organizaciones multilaterales e instituciones públicas.  

75. Ofrecer capacitación y apoyo al desarrollo de capacidades locales de manera que el marco normativo migratorio y las prácticas adopten los estándares de los instrumentos internacionales sobre derechos humanos y migración y que los migrantes sean tratados con humanidad.
A la OACDH y la Relatora Especial sobre los Derechos Humanos de los Migrantes:
76. Ofrecer programas y campañas de educación pública masiva y de enseñanza básica y media sobre la no discriminación, y la comprensión y valoración de la migración. 

77. Participar en talleres, seminarios y conferencias especializadas para discutir la relación entre la migración y derechos humanos y proteger y garantizar los derechos humanos de los migrantes.

A todas las organizaciones multilaterales mencionadas en este programa:

78. Intercambiar mejores prácticas entre los distintos actores de este Programa.

79. Celebrar acuerdos de cooperación con el propósito de contribuir al desarrollo de los objetivos y actividades específicas opcionales de este Programa. 

D. Tener en cuenta las siguientes actividades que desarrollan las organizaciones de la sociedad civil y el IIDH, conforme a su mandato, con miras a una eventual cooperación entre éstas y los Estados miembros de la OEA y/o los órganos, organismos y entidades de la OEA:

A las organizaciones de la sociedad civil:

80. Promover y ofrecer campañas de información pública dirigidas a potenciales migrantes sobre la forma en que operan las redes de trata de personas y de tráfico de migrantes y los peligros que conlleva acudir a éstas, así como las posibilidades de migración autorizada.
81. Fomentar y desarrollar redes transnacionales de organizaciones de migrantes dirigidas a facilitar la comunicación y desarrollar actividades entre las comunidades de migrantes y las comunidades de origen de los migrantes.  

82. Promover la revisión y actualización de las legislaciones nacionales en materia migratoria y de derechos laborales, conforme a los instrumentos internacionales de derechos humanos y migración.

83. Capacitar líderes comunitarios en las comunidades de origen y de destino sobre los derechos humanos de los migrantes.

84. Ofrecer asistencia a los migrantes privados de libertad y monitorear las condiciones de detención de éstos. 

85. Ofrecer asistencia jurídica a los migrantes que se encuentran sujetos a procedimientos migratorios enfatizando el respeto a las garantías de debido proceso. 

86. Intercambiar mejores prácticas entre los distintos actores de este Programa.
Al IIDH:

87. Desarrollar programas conjuntos de cooperación para fortalecer el trabajo de los ombudsman y facilitar el intercambio de información en materia de derechos humanos y legislación migratoria.

88. Capacitar jueces, funcionarios públicos que intervienen en los procedimientos migratorios, defensores públicos y fiscales sobre los instrumentos jurídicos internacionales, así como el marco jurídico nacional existente para proteger los derechos humanos de los migrantes, en particular en materia de garantías judiciales. 

89. Capacitar funcionarios públicos responsables de la aplicación de la legislación laboral sobre no discriminación en contra de los trabajadores migratorios, adoptar un enfoque de género y la protección de la libertad sindical.

90. Ofrecer programas y campañas de educación pública masiva y de enseñanza básica y media contra la discriminación, la intolerancia, el racismo y la xenofobia dirigidas a fomentar la comprensión y valoración de la migración y el aporte de los migrantes a las sociedades de origen y destino. 

91. Elaborar materiales de capacitación y capacitar organizaciones de la sociedad civil de manera que puedan llevar a cabo campañas de educación sobre derechos humanos dirigidas a los migrantes y contra la trata de personas y el tráfico de migrantes, y las posibilidades de migración autorizada.

92. Ofrecer capacitación en torno a las garantías de debido proceso en los procedimientos migratorios y en la utilización del sistema interamericano de derechos humanos dirigida a las organizaciones que ofrecen programas de asistencia jurídica gratuita a los migrantes.

93. Incluir componentes en las actividades de capacitación dirigidos al empoderamiento de las mujeres migrantes y de las mujeres que permanecen en el país de origen.
ACCIONES DE SEGUIMIENTO DEL PROGRAMA

Los órganos, organismos y entidades de la OEA incluirán en sus informes anuales a la Asamblea General de la organización, las acciones dirigidas a la implementación de las actividades enunciadas en este Programa.  Asimismo, se invitará a hacer lo propio a los Estados miembros de la OEA respecto de las actividades específicas opcionales sugeridas en este Programa. 

Anualmente, el Consejo Permanente a través de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos convocará, si así lo determinan los Estados, a una Sesión Especial con la presencia de los actores de este Programa con el propósito de intercambiar mejores prácticas, información y nuevas propuestas que puedan incorporarse a esta iniciativa. En dicha Sesión Especial los actores de este Programa podrán presentar además los informes anuales mencionados anteriormente.  

El Programa podrá ser revisado cada tres años, si así lo decidieran los Estados Miembros, a efectos de su actualización.

RECURSOS HUMANOS Y FINANCIEROS

Se establecerá un fondo específico voluntario para la financiación de las actividades de este Programa. Sin perjuicio de lo anterior, los actores del Programa podrán destinar y obtener fondos de otras fuentes de financiación para desarrollar las actividades específicas opcionales enunciadas en este Programa. 
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